
కలల���  �ా��మయ� 
Telugu prayer set in the ​tune of nadireyi e jaamulo​. Link to ​background music 

 
కలల���  �ా��మయ� రమణ కర�ణ�ం� క��ించ�ా 
అర�ణ�చల రమణ క��ించ�ా (కలల���) 
 
కను�లక� క��ౖ�న కర�ణ���  రమణయ� (2) 
కన��ౖ� మ��ల�న కనుమ�ూయ���ళ 
�ేవ క���ం� న��ట�ల మర�ే���ల 
కర�ణ�� �� ��దుట క��ించవయ�� 
స�రణ�� �� యందు �వ�ించవయ�� 
 
మమ�ార బంధమ�ల ��-మర�వల�ను 
మ��ల�� �హమ�ను ��-�డ�వల�ను 
అర�ణ���� రమణ�� �� చూడల�ను 
�ా�� శరణంట� � �ాదమ�ల�ాలల�ను 
రమణ�....ఆ...ఆ..ఆ.. 
��సర�మ����� 
స�ం��ంచు రమణ� ఆ...ఆ..ఆ..  
��సర�మ����� 
స�ం��ంచు రమణ� (కర�ణ��) 
 
��ౖ�ా�����ా� వ���ంచల��ా 
సం�ా��న� నను� స��జ�సు���ా 
�ా��ంధ�ారమ�న మ��గ�న� ��క� 
రమణ �చూప�ల� చల�  ��ల�� ల�ప�లయ�� 
�డ�వను � ��య ����శ��ాయ� 
వదలక� �� మ��� అర�ణ���� రమణ� (కలల���) 
  

https://www.youtube.com/watch?v=Xpg3K_mKpbQ
https://www.youtube.com/watch?v=VIZflCzZbSE


 

kalaloki rāvemayā 
 
kalaloki  rāvemayā ramaṇa karuṇiṃci kanipiṃcavā 
aruṇācala ramaṇa kanipiṃcavā (kalaloki) 
 
Oh Ramana, why do you not appear to me in my dream (sleep-dream or 
world-as-a-dream)? Won’t you please show mercy and give me ​darshan​? Oh 
Arunachala Ramana, won’t you please appear to me? 
 
kannulaku kannaina karuṇābdhi ramaṇayya (2) 
kananaiti madilona kanumūyuveḻa 
deva kanipeṃci nanniṭula maracetivela 
karuṇato nā yeduṭa kanipiṃcavayyā 
smaraṇato nā yaṃdu nivasiṃcavayyā 
 
Eye-of-the-eyes, ocean of mercy, Ramana, I am unable to see you in my heart 
when my eyes are closed (in sleep or blinded by ignorance). Oh Lord, having 
created me and brought me up, why did you forsake me? Kindly appear in front of 
me. Please abide in me while I think of you. 
 
mamakāra baṃdhamula ne-maruvalenu 
madiloni mohamunu ne-viḍuvalenu 
aruṇādri ramaṇeśu ne cūḍalenu 
svāmi śaraṇaṃṭu nī pādamulavālalenu 
ramaṇā....ā...ā..ā.. 
nāsarvamunnīve spaṃdiṃcu ramaṇā ā...ā..ā..  
nāsarvamunnīve spaṃdiṃcu ramaṇā (karuṇato) 
 
I admit that I am unable to surpass the worldly bondages. Neither am I able to let 
go of the ignorance and desires in my mind. (As a result) I am unable to see You 



Arunachala Ramana and fall on Your feet in complete surrender. Oh Ramana, I 
beseech you - You are my everything, please respond to my entreaties! 
 
vairāgine-gāni variyiṃca-levā 
saṃsāri-nani nannu sarijesu-kovā 
gāḍhāṃdhakāramuna munigunna nāku 
ramaṇa nī cūpule calla mel-golupulayyā 
viḍuvanu nī chāya viśveśvarāyā 
vadalaku nā madini aruṇādri ramaṇā (kalaloki) 
 
Oh Ramana, are you not accepting those who are not detached? Will you not 
rectify me because I am a mere secular householder? Oh Ramana, to me who is 
drowned in utter darkness of ignorance, your glances are gentle wakeup calls. I 
will not leave your shadow, Oh Lord of the Universe, and I request you to not 
leave my mind, ever, Oh Arunachala Ramana! 
 
 
 


